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Modello*
Model *
Modelo*

Dimensioni Macchina
(lunghezza x larghezza x 

altezza)
Overall Dimensions

(length x width x height)
Dimensiones Máquina 

(largura, anchura, altura) 

Spessore piano 
vasca

Floor thickness
Espesor de la 

mesa

Spessore laterale 
vasca

Wall thickness
Espesor  pared 

Ruote
Tyres 

Ruedas

Altezza coclea
Auger height
Altura sinfín

Peso macchina
Machine Weight

Peso Máquina

HENOMIXER ST 5 m³ 4030 x 2200 x 2400 mm. 20 mm. 8 mm.
10/75-15.3

18 PR
1015 mm. 2800 Kg.

HENOMIXER ST 6 m³ 4030 x 2200 x 2400 mm. 20 mm. 8 mm.
10/75-15.3

18 PR
1015 mm. 3000 Kg.

HENOMIXER ST 7 m³ 4990 x 2200 x  2600 mm. 20 mm. 8 mm.
10/75-15.3

18 PR
1015 mm. 3000 Kg.

HENOMIXER DX 5 m³ 4890 x 2200 x 2350 mm. 20 mm. 8 mm.
10/75-15.3

18 PR
1015 mm. 3050 Kg.

HENOMIXER DX 6 m³ 4970 x 2200 x 2470 mm 20 mm. 8 mm.
10/75-15.3

18 PR
1015 mm. 3100 Kg.

HENOMIXER DX 7 m³ 4990 x 2200 x 2600 mm. 20 mm. 8 mm.
10/75-15.3

18 PR
1015 mm. 3200 Kg.

HENOMIXER DX 8 m³ 5050 x 2520 x 2600 mm. 20 mm. 8 mm.
10/75-15.3

18 PR
1015 mm. 3800 Kg.

HENOMIXER DX 9 m³ 5430 x 2500 x 2520 mm. 20 mm. 8 mm.
400/60-15.5

14 PR
1305 mm. 3835 Kg.

HENOMIXER DX 10 m³ 5375 x 2500 x 2620 mm. 20 mm. 8 mm.
400/60-15.5

14 PR
1305 mm. 3900 Kg.

HENOMIXER DX 11 m³ 5480 x 2500 x 2710 mm. 20 mm. 8 mm.
400/60-15.5

14 PR
1305 mm. 3970 Kg.

HENOMIXER DX 12 m³ 5500 x 2500 x 2880 mm. 20 mm. 8 mm.
400/60-15.5

14 PR
1305 mm. 4020 Kg.

HENOMIXER DX 13 m³ 5555 x 2500 x 3030 mm. 20 mm. 8 mm.
400/60-15.5

14 PR
1305 mm. 4080 Kg.

HENOMIXER DXDC 
14 m³

7110 x 2400 x 2500 mm. 20 mm. 8 mm.
400/60-15.5

14 PR
1305 mm. 5600 Kg.

HENOMIXER DXDC 
18 m³

7110 x 2330 x 3040 mm. 20 mm. 8 mm.
400/60-15.5

14 PR
1305 mm. 5900 Kg.

* Le dimensioni dei vari modelli possono essere modificate su richiesta del cliente. Machine dimensions can be modified upon request. Bajo pedido, se pueden modificar las dimensiones de las máquinas.
* Al momento dell’ordine, possibilità di richiedere tipo e numero di scarico desiderati. When ordering, please specify the type of discharge needed. Posibilidad de pedir la posición de descarga y el numero 

para que la maquina sea fabricada bajo pedido del cliente final.
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HENOMIXER

I carri miscelatori HENOMIXER trovano la loro ideale collocazione su allevamenti di 
medie e grandi dimensioni, garantendo una rapida e perfetta lavorazione dei vari prodotti 
destinati alla preparazione della razione alimentare.  Balle cilindriche di foraggi o insilati 
di erba vengono facilmente trinciate grazie al loro apparato trincia-miscelatore costituito 
da robuste coclee verticali munite di coltelli speciali in tungsteno che garantiscono 
un taglio ottimale dei prodotti ed una rapida miscelazione.  La razione somministrata è 
perfettamente miscelata, appetibile e rispetta le caratteristiche organolettiche dei prodotti.  
La distribuzione del prodotto viene proposta con diverse soluzioni di scarico per consentire 
l’ingombro minimo della macchina, fattore molto importante nelle manovre all’interno 
dell’allevamento laddove esistano passaggi ristretti ed esigenze specifiche.

The mixer wagons HENOMIXER find their ideal position in the medium and large 
farms, granting a quick and perfect integration of the different products destined to the 
Unifeed preparation. Round bales of forage or  silage are very easily chopped thanks 
to the chopping-mixing equipment, consisting of strong vertical augers, equipped with 
special blades in tungsten which assure an optimal chopping and a quick mixing of the 
products. The ration given to the cows is perfectly mixed, appetizing, and respects the 
organoleptic characteristics of the products. The distribution of the finished product is 
offered with different discharge solutions, in order to keep the volume of the machine as 
low as possible, a basic factor in maneuvering around the farm, in case of forced narrow 
passages or specific needs.

Los mezcladores HENOMIXER encuentran su colocación ideal en las fincas medianas 
y grandes y garantizan un procesamiento rápido y perfecto de los diferentes productos 
destinados a la preparación de la ración alimentaria. Fardos de forraje o ensilaje de hierba se 
cortan muy fácilmente gracias al equipo de corta-mezcla, que consta de sinfines verticales 
equipados con cuchillas en tungsteno especiales que aseguran un óptimo corte y una 
mezcla rápida. La ración es perfectamente mezclada, apetitosa y respeta las características 
organolépticas del producto. Se ofrece una distribución con diferentes soluciones de 
descarga, al fin de tener un pequeño tamaño de la máquina, factor básico en las maniobras 
alrededor de la granja donde hay pasajes estrechos y especiales necesidades.

Gli Henomixer sono dotati a seconda del modello di una singola o doppia coclea con 8 lame in tungsteno, 2 contro-coltelli meccanici nel modello STANDARD e 2 contro-coltelli uno 
meccanico e uno idraulico nel modello DELUX, scaletta con facile accesso, anello limitatore di scarico per evitare lo sbordamento del foraggio, due aperture di scarico, presa di forza 
con bullone di sicurezza, freno a mano, comando di controllo direttamente dal trattore e piede di supporto meccanico. Tutti i processi possono essere controllati visivamente dalla 
piattaforma di servizio. Kit luci per circolazione su strada.

The Henomixer wagons are equipped with one or two augers with 8 cutting blades in tungsten, 2 mechanical counter-blades on the STANDARD series and one mechanical and 
one hydraulic counter-blade on the DELUX series, practical ladder, very useful discharge limiter ring, two discharge openings, PTO with shear bolt protection, hand brake, control by 
directional control valves on the tractor and mechanical support foot. All processes can be visually inspected from the service platform. Lights for travelling on the roads.

Los Henomixer están equipados con un sólo sinfin o doble sinfines dependiendo del modelo de máquina, todos con 8 cuchillas en tungsteno, 2 contra-cuchillas mecánicas en el 
modelo STANDARD y 2 contra-cuchillas una hidráulica y una mecánica en el modelo DELUX , escalera para fácil control de la zona de mezcla, anillo para limitar la caída del producto, 
dos aperturas de descarga de serie, toma de fuerza con protección con tornillo fusible, freno de mano, mando desde la cabina del tractor y pata de apoyo mecánica. Todos los procesos 
pueden ser inspeccionados visualmente de la plataforma de servicio. Luces para circular en carretera.

Di serie nel modello DX e a richiesta nel modello ST, 
il dispositivo di pesatura QPR consente di gestire 
l’alimentazione in modo semplice per una lettura diretta delle 
quantità caricate e distribuite, o in modo programmabile per 
una gestione più completa della nutrizione.

Feeding can be managed more easily with the QPR weight 
system, included as standard on the DX series and available 
as optional on the ST series, fitted in simple mode with 
direct readout of the quantities loaded and distributed, or in 
programmable mode for more comprehensive nutrition control. 

El dispositivo de pesaje QPR , incluido de serie en el 
modelo DX y disponible sobre pedido en el modelo ST, 
permite controlar la alimentación de manera sencilla para 
una lectura directa de las cantidades cargadas y distribuidas, 
o de manera programable para una gestión más completa 
de la nutrición.

Concezione di miscelazione a coclea verticale. 
Polivalenza rimane la parola chiave di questa macchina. 
Siano razioni a base di foraggi insilati, oppure con una parte 
importante di fibre, la coclea calibra gli steli al bisogno e con 
un’eccellente qualità della miscelazione.

Vertical auger mixing concept. Versatility is still a key 
feature of this machine too. Whether the rations are silage 
based or contain a high proportion of fibre, the auger 
calibrates the fodder as required while offering excellent 
mixing quality.

Sinfín vertical. La polivalencia es el concepto de referencia 
de esta máquina. Ya se trate de raciones a base de forraje 
ensilados o con una parte importante de fibras, el sinfín 
calibra los tallos según las necesidades del usuario con una 
excelente calidad de mezcla.

Su richiesta è possibile avere un alimentatore a tappeto “Carp”. 
On request, it is possible to have the feeding system “Carp”.
Sobre pedido, se puede equipar con el sistema de 
alimentador “Carp”.Modello HENOMIXER DXDC / HENOMIXER DXDC series / Modelo HENOMIXER DXDC

• Modello HENOMIXER ST 5 m³ / HENOMIXER ST 5 m³ model / Modelo HENOMIXER ST 5 m³
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